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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

Ordem Executiva n.º 69/2013

Usando da faculdade conferida pela alínea 4) do artigo 50.º 
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos do artigo 3.º do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de 
Agosto, o Chefe do Executivo manda publicar a presente or-
dem executiva: 

São delegados na Secretária para a Administração e Justiça, 
Florinda da Rosa Silva Chan, todos os poderes necessários 
para celebrar, em nome da Região Administrativa Especial de 
Macau, o Acordo de Cooperação Jurídica e Judiciária entre a 
Região Administrativa Especial de Macau da República Popu-
lar da China e a República de Cabo Verde.

5 de Novembro de 2013.

  Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

澳門特別行政區

第 69/2013號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）項

規定的職權，並根據八月十一日第85/84/M號法令第三條的規

定，發佈本行政命令。

授予行政法務司司長陳麗敏一切所需權力，代表澳門特別

行政區與佛得角共和國簽署《中華人民共和國澳門特別行政區

與佛得角共和國的法律及司法互助協定》。

二零一三年十一月五日。

命令公佈。

行政長官 崔世安
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